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Conclusion: The Final Book of the Torah?!? 
 

 תרגום יונתן .1
לֵין  ) הָאִּ תְגָמַיָא  פִּ יַת  עַ  יְהוֹשֻׁ וּכְתַב  וְאַצְנְעִינוּן כו( 

ימָהּ תַמָן    דַיָי  בְסֵפֶר אוֹרַיְתָא יב אַבְנָא רַבְתָא וַאֲקִּ וּנְסִּ
י בְבֵית מַקְדְשָא דַיָי:   תְחוֹת אַלְתָא דִּ

 

 מכות יא ע"א גמ'  .2
תוֹרַת   בְסֵפֶר  הָאֵלֶה  ים  הַדְבָרִּ אֶת  עַ  יְהוֹשֻׁ כְתֹּב  ״וַיִּ

נְחֶמְיָה   י  וְרַבִּ יְהוּדָה  י  רַבִּ בַהּ  י  יגִּ פְלִּ ים״,  חַד    –אֱלֹהִּ
קְלָט מִּ עָרֵי  אוֹמֵר:  וְחַד  ים,  פְסוּקִּ שְמֹּנָה  .  אוֹמֵר: 

יב:   כְתִּ ים, הַיְינוּ דִּ שְלָמָא לְמַאן דְאָמַר שְמֹּנָה פְסוּקִּ בִּ
עָרֵי   דְאָמַר  לְמַאן  אֶלָא  ים״.  אֱלֹהִּ תוֹרַת  ״בְסֵפֶר 
קָאָמַר:   י  הָכִּ ים״?  אֱלֹהִּ תוֹרַת  ״בְסֵפֶר  מַאי  קְלָט,  מִּ
הָאֵלֶה   ים  הַדְבָרִּ אֶת  פְרוֹ  בְסִּ עַ  יְהוֹשֻׁ כְתוֹב  ״וַיִּ

ים״הַכְתוּבִּ   .ים בְסֵפֶר תוֹרַת אֱלֹהִּ
‘And Joshua wrote these words in the Book of the Torah of 

God.’ Rabbi Yehudah and Rabbi Neḥemiah disagree about 

this: one says it refers to the eight verses, and one says it 

refers to the cities of refuge. Granted, according to the one 

who says ‘the eight verses,’ this makes sense, as it is 

written, ‘in the Book of the Torah of God.’ But according 

to the one who says ‘the cities of refuge,’ what is meant by 

‘in the Book of the Torah of God’? Rather, this is what it 

means: ‘And Joshua wrote in his own book these words that 

are written in the Book of the Torah of God.’” 

 

 מלבי"ם יהושע כד:כו .3
)כמ"ש   עם כלל ספרו)כו( ויכתב. כתב דברים האלה  
וחברו עם ספר תורת )ב"ב יד ב( יהושע כתב ספרו(  

 :כתבי הקדשלהיות מכלל   אלהים
(26) He wrote. He wrote these matters together with the 

entirety of his book (as it is stated in Bava Batra 14b: 

‘Joshua wrote his book’), and he joined it together with the 

Book of the Torah of God, so that it would be included 

among the sacred writings.” 

 

 קטז.-גמ' שבת קטו: .4
ֹּאמֶר מֹּשֶה״   נְסוֹעַ הָאָרוֹן וַי י בִּ פָרָשָה    -תָנוּ רַבָנַן: ״וַיְהִּ

הוּא   בָרוּךְ  הַקָדוֹש  לָהּ  עָשָה  מִלְמַעְלָה  זוֹ  סִימָנִיּוֹת 
 .שֶאֵין זֶה מְקוֹמָהּ , לוֹמַרוּלְמַטָה

ן הַשֵם הוּא זֶה, אֶלָא    רַבִי ֹּא מִּ מִפְנֵי שֶסֵפֶר  אוֹמֵר: ל
   .חָשוּב הוּא בִפְנֵי עַצְמוֹ

נַחְמָן אָמַר   בַר  שְמוּאֵל  י  רַבִּ דְאָמַר  אָזְלָא הָא  כְמַאן 
אֵלוּ   בְעָה״,  שִּ עַמּוּדֶיהָ  ״חָצְבָה  יוֹנָתָן:  י  שִבְעָה  רַבִּ

י -? סִפְרֵי תוֹרָה  . כְמַאן כְרַבִּ
The Sages taught in a baraita. It is stated: “And when the 

Ark traveled and Moses proclaimed… The Holy One, 

Blessed be He, made signs in the Torah for this portion, 

above and below, to say that this is not its place.  Rabbi 

Yehuda HaNasi says: It is not for this, rather, the signs are 

there because this portion is considered a book unto itself… 

According to whose opinion is that which Rabbi Shmuel 

bar Naḥman said that Rabbi Yonatan said. “With wisdom 

she built her house, she carved its seven pillars” (Proverbs 

9:1), these are the seven books of the Torah? According to 

the opinion of Rabbi Yehuda HaNasi 

 

 כ  -במדבר כא:יד  .5
ר  ת יְקוָָֹ֑ק)יד( עַל־כֵן֙ יֵֵֽאָמַַ֔ פֶר מִלְחֲמ ֹ֣  בְסֵֵ֖

ים ִ֖ וְאֶת־הַנְחָלִּ ה  בְסוּפַָ֔ ב  שֶד֙    אֶת־וָהֵֵ֣ וְאֶ֙ )טו(  וֹן:  אַרְנֵֽ
ב:  וּל מוֹאֵָֽ גְבֶׁ֥ ן לִּ שְעִַ֖ ר וְנִּ בֶת עָָ֑ ה לְשֵֶ֣ ר נָטִָ֖ ים אֲשֶֶׁ֥  הַנְחָלִַּ֔

יְקוָֹק֙   ר  אָמַַ֤ ר  אֲשֶֶׁ֨ ר  הַבְאֵֵ֗ וא  ֵ֣ הִּ רָה  בְאֵָ֑ ם  שִָ֖ וּמִּ )טז( 
ם: ס  יִּ ם מֵָֽ ם וְאֶתְנֶָׁ֥ה לָהִֶ֖ ה אֱסֹּף֙ אֶת־הָעַָ֔  לְמֹּשֶַ֔

ל)יז(  יר יִשְרָאֵֵ֔ ז יָשִֹ֣ את אָָ֚ ה הַז ָ֑    אֶת־הַשִירֵָ֖
ר   י בְאִֵ֖ ֶׁ֥ הּ:    עֲלִּ  עֱנוּ־לֵָֽ

ים  ֵ֗ וּהָ שָרִּ ר חֲפָרֵ֣ ם   )יח( בְאֵֵ֞ י הָעַָ֔ יבֵֵ֣  כָר֙וּהָ֙ נְדִּ
ם   שְעֲנֹּתָָ֑ ק בְמִּ מְחֹּקִֵ֖ ר מַתָנֵָֽה:  בִּ דְבִָ֖ מִּּ  וּמִּ

ל   יאֵָ֑ מַּתָנִָ֖ה נַחֲלִּ וֹת:   )יט( וּמִּ ל בָמֵֽ יאִֵ֖ נַחֲלִּ  וּמִּ
סְגָָ֑ה   הַפִּ אש  ִֹּ֖ ר ב  מוֹאַָ֔ ה  שְדֵֵ֣ בִּ אֲשֶר֙  הַגַיְא֙  וֹת  בָמֵ֗ וּמִּ )כ( 

ן: פ  ימֵֹּֽ פָה עַל־פְנֵֶׁ֥י הַיְשִּ שְקִָ֖  וְנִּ
 

 י  פרק יהושע .6
ר)יב(   יְדַבֵֵּ֤ ז  יְקוָֹק֙   אָֹ֣ ת  תֵַ֤ וֹם  בְיֵ֗ יקוַָֹ֔ק  לֵַֽ עַ֙  אֶת־   יְהוֹשֻׁ

ל  שְרָאֵֵ֗ אמֶר׀ לְעֵינֵֵ֣י יִּ ֵֹּ֣ ל וַי שְרָאֵָ֑ פְנִֵ֖י בְנֵֵ֣י יִּ י לִּ ַ֔ אֱמֹּרִּ  הֵָ֣
וֹם  וֹן דֵ֔ מֶש בְגִבְעֹ֣ מֶק אַיָּלֽוֹן שֶָ֚ חַ בְעֵֵ֥  :וְיָרֵֵ֖

מֶש  ם הַשֶֶּׁ֜ דֶֹּׁ֨ ד    )יג( וַיִּ חַ עָמֵָ֗  וְיָרֵֵ֣
יו        יְבַָ֔ ם גוֹי֙ אֵֹּֽ קֶֹּׁ֥  עַד־יִּ

הַיָּשָָ֑  פֶר  עַל־סֵֹ֣ ה  כְתוּבֵָ֖ יא  מֶש֙    רהֲל א־הִֵ֥ הַשֶ֙ ד  וַיַעֲמַֹּ֤
ים: )יד(   ֵֽ וֹם תָמִּ כְיֶׁ֥ וֹא  ץ לָבִ֖ ֹּא־אֶָׁ֥ וְל ם  יִּ י הַשָמַַ֔ ֵ֣ א  בַחֲצִּ ֶֹּׁ֨ וְל

וֹל   בְקֵ֣ ק  יְקוִָֹ֖ עַ  שְמֶֹּׁ֥ לִּ יו  וְאַחֲרַָ֔ לְפָנֵָ֣יו  הַהוּא֙  וֹם  כַיַ֤ ה  הָיֶָּׁ֜
ל: פ שְרָאֵֵֽ ם לְיִּ לְחִָ֖ י יְקוַָֹ֔ק נִּ ֵ֣ יש כִּ ָ֑  אִּ

 

 גמ' נדרים כב: .7
חָטְאוּ   ֹּא(  )ל לְמָלֵא  אִּ ינָא:  חֲנִּ י  בְרַבִּ אַדָא  רַב  אָמַר 
תוֹרָה   חוּמְשֵי  שָה  חֲמִּ אֶלָא  לָהֶם  יתַן  נִּ ֹּא  ל שְרָאֵל  יִּ

שְרָאֵל הוּא לְבַד, שֶעֶרְכָהּ שֶל אֶרֶץ יִּ עַ בִּ  ! וְסֵפֶר יְהוֹשֻׁ
Rav Adda, son of Rabbi Ḥanina, said: Had Israel not sinned 

they would have been given the five books of the Torah and 

the book of Joshua alone, because it is the value of the land 

of Israel. 

 
 אבות א:א  .8

וּמְסָרָהּ    משֶה ינַי,  סִּ מִּ תוֹרָה  בֵל  עַ קִּ עַ  לִיהוֹשֻׁ יהוֹשֻׁ וִּ  ,
ים  לִזְקֵנִים ים מְסָרוּהָ  לִנְבִיאִים, וּזְקֵנִּ יאִּ לְאַנְשֵי  , וּנְבִּ

 כְנֶסֶת הַגְדוֹלָה 
Moses received the Torah at Sinai and transmitted it to 

Joshua, Joshua to the elders, and the elders to the 

prophets, and the prophets to the Men of the Great 

Assembly… 


